
Rimaszombat, 1S83. május 13.

Szerkesztőségi iroda:
Kimaszonihat, líiinasor 2.'». 
sz. a. — Kié intézendő a lap 
szellemi részét érdeklő iniu- 
•len közlemény és levelezés.

Bérmentctlen levelek nem 
lo«;a<ltatnak el.

Kéziratok nem adatnak
viszsza.

Előfizetési díj:
Kcész évre . . .  4 fit.
Fél évre . . . . 2 frt. 
Negyed évre . . 1 fit.
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Negyedik évfolyam

Kiadó-hivatal :
K.-szombat, Losonczi-utcza 
21. sz. Rábely Miklós könyv
nyomdájában. — Ide inté- 
zeudők a kiadóit iratait illető 
elő  tize té l i  pénz-, hirdet
mény-, nyilttér- és felszó

lamlások.

H irdetési d íj:
Kjíy négy hasábos petitsor 
térfogata . . . . 5 kr.
B élyegd íj : minden l.eik- 

tatás után . . 30 kr.

N y i l t t é r :
Egy sor . . . . 20 kr.

Előfizetéseket elfogad. A ..Gomm-KKhoiit kiado-liivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetések legczélszerübben posta-
utalvány utján eszkozöllietók. — Hirdetéseket csupán a kiadó-hivatal vesz fel.

Piinköst ünnepén!
itt vnn oz ;i szent ünnep újra, eljött hozzánk 

szivet emelő, lelkesedésre gyújtó óráival! Itt van, 
a tavaszi napsugár árjában szinte kegygyei moso
lyog reánk' Kljötterc szinte örül, éled minden va- 
l»>>;ez a nagy természetben! A szárnvasok bvm- 
nust zengenek; az istenfélő embernek ajka halelu- 
jára fakad; fák, füvek és virágok újulnak örömben!

Légy áldott te Piinköst ünnepe, te lelkesedés 
napja1 Henned élve, emlékeiden merengve, le lm a «ras-( 1 7

kanak lelkünk előtt azok a dicső, átszellemült apostolok, 
Jézus tudományától s annak isteni erejétől áthatva, 
kik az igazság lángajku szószólóivá avattatá- 
nak ltd. E nap tényé mily páratlan, mily hóditó 
hatalommal bir ma is; erejét, felséges voltát nem 
törhette meg két ezredév ármánya, de sőt ma dia
dalának meg fényesebben hódol, fonvosobben szentel 
ünnepet a világ. E nap ténye felül múlhatatlan, a ke
resztyén egyház, a keresztyén vallás üli ezen megalaku
lásának győzelmi ünnepét. E nap ténye feledhetetlen, 
megvan az örökítve az evangéliumban, az ember szív
ben, tőle kap ma is titkos erőt, bátorságot, ihle
test: kiben meg van a magasabbra törekvés vágva,
a közüdv mimkálásának, az igazság érvenvre eme-•/
lésének érzete. E nap ténye, az apostolokhoz méltó 
utódokat, hősök *t teremtett az időben, s rendkívüli 
hatásának meg felelt az eredmény', a világtörténet 
lapjai számtalan félisteneket, lelkesülő Pétereket, ha
lálra kész vértanukat tüntetnek fel. E kimagasló
alakokra gondolva, ez erősekbe fogódzva, mi gveu-
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gék is észrevétlenül « rőt nverünk, szívesen mim-
&

káíjuk — erőnk s lelkesülésünk mértéke szerint — 
a közjé> felvirulását, szívesen Küzdünk, sőt szívesen 
vérzőnk el az igazság csatájában! Hh ha e nap em
léke erőt öntene ma is mindnyájunkba, s mintegy 
sarkalna a magasabb eszmékérti küzdelemre, liogv
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ni* lenne közöttünk senki, a ki gyáván vissza lép
ne ott. hol a közérdek szent iigve meg van támadva.* • o
Iné a jog trónján a nyers erő-hatalom székel nagy 
diadalommal, hanem apostoli lélekkel felövedzve 
férfiasán szállniuk síkra az igazság érdekében. Oh ha»7

i* nap emléke (‘gyekké forrasztana bennünket hit
ben, vallásban s ne zavarná meg testvéries örö
münket  a különböző jelleg s a forma, s lenne kö

zöttünk már valahára — ha csak ez egyben is 
egy érzés és egy gondolat, egy akol és egy pász
tor. Oh ha e pünkösti lélek s ennek isteni ereje át
hatná a társadalom minden rétegét; fénylő sugara 
belövelne hazunkba, a mi életünk szentélyébe, s 
ángra gyújtaná abban a kölcsönös szeretetnek tü
zet, s megszentelné a sziveket a béke lelke által, 
öli ha befénylené drága hazánk téréit és halmait, 
hegyeit és völgyeit, összehozná, összekötné abban 
a polgárok szivét, s lelkesedésre gyújtaná, hogy a 
külömböző nemzetiségek együtt munkálnák e hon 
jólétét, virulását, s ne erezné kedves hazánk kéklő 
ege alatt senki a szolgaság terhét, hanem lenne 
egyenlőség az egv istent imádó, egy haza levegő- 
jét szív ó  népek között, s ne bujtogatna és ne pa
naszkodnék senki a történelmileg elsőségi joggal 
birő magyar nemzet ellen. Öli ha e pünkösti lélek, 
ez isteni erő, ott élne, ott munkálna folyvást a zöld- 
asztalok felett, a törvényhozási és törvénykezési ter
mekben, forrásából életnek italát merítenék a hi
vatottak, midőn alkotnak vagy Ítélnek; a bölcses-
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ség világossága s a szeretet melege vezérelné őket 
Ítéleteikben, a betűbe öntenének lelket s ne enged
nék, hogv a forma lenyűgözze, elfojtsa az igazsá-
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got. mert a rideg való merev ragaszkodás, fásulttá 
teszi a szivet, megbénítja a szellemet. A lélek, az 
erő elevenítsen, hasson át mindent. A törvényho-
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zási csarnokban vezér-elv legyen: mindent a Krisz
tusi szabadság és ignzság nevében! Döntögessék le 
mindenek felett a válaszfalakat, melvek a ll)-ik szá-
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zad gunyjára még ma is állanak, ne legyen jogtalanul 
kiváltsága senkinek. Legvon egvenlő a jog és a köte-n . . »/ “
lesség. Az emberi méltóság legyen ép oly tiszte
let tárgva a szegényben, mint a bíboros hatalmas-* o *•
ban. ezt követeli az igazság, ezt a Krisztusi egyen
lőség eszméje . . . . !

Jövel oh áldott szentlélek! jövel te isteni erő, 
és mint tüzoszlop, mint vezérfény világolj és hasd 
át a társadalom minden rétegét, hatásod alatt ter
jedjen a műveltség és erkölcsi élet, irtsad a bűnt 
két élű fegyvereddel! Onts lelkesedést és szent 
bátorságot a szivekbe, hogy a lelkész a templom
ban. a tanító a tudomány csarnokában, a biró a
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törvény asztalánál, a földmi vés az ekeszarva mól-

T  A  R  C Z  A.
A „fütty4.

Napilapjaink pár hét óta mint újdonságot emlegetik, 
hogy u népszínház papjai és papnői egy uj darab színre- 
hozatalára. készülnek, de a szerző és tnűve nevén kívül 
elvan körülményt. inelv a közönség érdeklődését felkelteni
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alkalmas lenne, nem említenek. — pedig föltehető, hogy 
azok. kik ama lapok „llirek / „Újdonságok“ rovatát kezelik 
„A fütty“-röl töhhet is mondhattak volna.

Hát hiszen kedves barátom. Nyíró Sándor, szerzője 
ama bohózatnak, ha úgy véletlenül te is egyike leendesz a 
félreismert lángelméknek, ezen, már előzetesen is mutatkozó 
hideg kö/öitvért még hálára is kötelezve érezhetőd maga-
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dat. mert igy talán kevésbé fog fájni -A fütty“.
Pedig ha valaha kezdő iró megérdemelte a inéltáuy- 

latot, te minden bizonnyal megkövetelheted, ki alig ha nem 
magad vagy első az ifjabb nemzetlek sorában, ki lelkiismerete
sen követted az ös kor ma is utúlérhctleuül maradt költőjé
nek eme szavait: „Bis repetita nono.“

J h á t  tulajdonkép nem rólad, nem azért akarok írni, 
hogy szűk körit vidéki lapunk szerény hasábjain rettegett 
bíráknak, a fővárosi nagy közönségnek Ítéletét javadra be
folyásolni törekedjem.— hanem mert e pillanatban tárczára 
lévén szükségem, épen kapóra jött „A fütty“. — azazhogy 
keletkezésének története.

Mert története vau, bele szövődve két ügyvédbojtár 
nyomorúságos életébe, — kik az iskola padjain nein para
dicsomról, de egy-ogy szellemi hóditó dicsőségteljes pálya
futásáról álmodoztak, nem sejthetve, mily kegyetlen csaló
dásra fognak felébredni a hazai főváros szüntelenül rázkódó, 
dübörgő kövezetén.

A két reményteljes ifjú egyike te voltál, a másik 
-egy névtelen, beszegődve mindketten egy igen-igen jó em
lékezetű főnök irodájába, hol a szellemi tápláléktól kezdve 
minden megvolt, csak a jó fizetés, meg a vacsora hiányzott, 
e két utóbbi valószínűleg csak azért, mert a főnök saját

elveihez mindenben következetesen ragaszkodván, a gyér 
foglalkozás és fizetés közötti helyes arány semmi sziu alatt 
sem volt egvoldalulag s általunk megváltoztatható.
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llát már most képzeljen akárki magának Budapesten 
két. sötét irodába beszorított életet, melynek legfőbb hiva
tása főnökét reggeli 8 órától délutáni 3 óráig várni, s e 
közben arról tőpelódui, hogy a havi 8 forint fizetést miké- 
pen lehetne a hitelezők minden megrövidítése nélkül úgy 
beosztani, hogy még a népszínházi karzatra is jusson belőle! 
Azt hiszem ez egyetlen vonás is elegendő annak igazolására, 
hogy ama két ifjú felett angyalok őrködtek . . . egykor.

Az ám, szegények voltak mind a ketten akár a 
templom egere. — olyan betegségben sinlődtek, olyan tu
lajdonsággal dicsekedhettek, melyek legtöbbször szélsősé
gekre: vagy az uteza sár-csatornájába, vagy a dicsőség 
templomába vezetnek.

A két ifjú szeme előtt a dicsőség oltára lebegett, emelt 
fővel, nyitott szemekkel akarták a szentek szentélyét meg
közelíteni : éhesek, szomjasak voltak a dicsőségre, inog ta
lán . . . egyébre is.

Egy napon, a mint a „Teleky“ pályázat tárgyai 1872. 
évben kihirdetve lettek, szokott szeleburdiságával csörtet 
az irodába Caesar, úgy. hogy Sándornak alig marad ideje 
„Hozzá“ ezimii, a „Nefelejts“ számára készített legújabb 
ze n ge m é n y é t el re j ten i.

..Viktória! Sándorkám, lefűzzük az egész nagy-nagy- 
tmlományu kritikai kupaktanácsot! a „Korona és koldusbot“ 
elő lesz adva, s akkor ó Sándor, királyi palástom szárnyai
val téged is betakarlak!“

Tudniillik, hogy Caesár is törtetett a Helicon felé, nagy 
szorgalommal ugyan, még nagyobb dicsvággyal, de annál 
szerényebb eredménnyel . . . ez ideig, — most azonban 
minden dagály ossága mellett komoly arcza lévén, Sándor 
is elhagyva szokott csípős megjegyzéseit, érdeklődötteu kérdő:

„A nemzeti színházbanV“
Caesar hősies állásba csapva magát, egy Corioláu 

méltóságával felelt, vagy is dürgött a szerénytelen kérdésre:
„Nem! ott, hol Bánk-bán szelleme csak évtizedek után

lett és bárki is, azon a helyen, abban a körben, 
hova ó ta gondviselés állította, lelkesedve hirdesse, 
lelkesedve mondja ki az igaz szót, lelkének jobb 
meggyőződését. . .  . ! ! Legyünk mindnyájan, miként 
hajdan az apostolok valának az első pünköstben, 
egy értelemmel és akarattal, akkor mielőbb eljön 
és felépül közöttünk istennek országa! Úgy legyen !

Batta György, bejei ref. lelkész.

Arany János levele Tompa Mihályhoz.
Nagy-Kőrös, febr. 5. 1857.

Kedves barátom! Ideje lesz. kiragadni magam a puhaság 
párnái közül és válaszolni leveledre, melyet, a mint látom, 
még a múlt évben írtál s én ennek elején kaptam. Ne vedd 
baráti érzelmem hidegülésének, hogy midőn vigaszra volna 
szükséged, akkor is oly ázsiai kényelemmel halasztóm a 
választ, hiába! ez már nekem szokásom. Nem mondom, 
hogy önkénvtes szokás volna — mert volt idő, mikor mind 
levelet, mind egyebet örömest irtani, do most ki kell lesni 
a perezet, midőn a l k a l ma s  vagyok rá, ez az egész. Sok 
tétlen délutánom, estéim vész el, vagy teljes mit-sem-tevés
ben, vagy sivár olvasásban, mert egyébre alig volnék ké
pes — a reggeli időt elfoglalja az iskola. Mindig a régi 
baj — most reggelenkiut hideg zuhanyt veszek, karácsony 
ó ta; talán ez, ha egv darabig folytatom, használni fog.

Nagy részvéttel olvastuk családi aggályotokat — adja 
isten, hogy már elmúlt legyen! Remélem, ha az ótvar 
kiütött — vagy kiütésre hiratott — Gézánál, nincs sem
mi komoly aggódásra ok. Talán tudattad volna velünk, 
ha valami rosszabb következett vala. Ez nyugtat bennünket, 
bár egy nyílt posta a Hölgyfutárban: „legmelegebb részvé
tünket“ — a uemértés miatt némi aggályt okoza. Légy jobb 
mint én, irj azonnal, és tudasd velünk honylétedet.

Igazi bajaid mellett említed az apró # bosszúságokat, 
mint a naptár-agensség, a verskérők e. c. En ezeken rég 
túl tettem magam. Naptárt senki se merne hozzám küldeni 
eladás végett, tudván, hogy se nem árulnám, se vissza nem 
küldeném, se választ nem kapna tőlem. Annyi, mintha a 
Dunába vetne. A verskerő leveleket pedig teszem a többi
hez ; mindenkinek nem panaszkodhatott!, hogy én nem Írok, 
mert bajom van, tehát még tagadó választ sem kapnak tő
lem. Ez természetesen rosszul esik. kiabálnom, hogy ez 
idő szerint semmi jót nem vagyok képes létrehozni oly em
bereknek, kik nem tudják mi az a jó, s kik azt hiszik, 
hogy verset írni annyi, mint bármely feladott vagy előbuk
kanó tárgyra tetszés szerint, rímeket kovácsolni — hogy ez 
oly öukónyes valami, mint egy újdondászt czikket összeütni. 
Ily emberek sohase értenek meg, hogy lehet valaki hir- 
neves költő a nélkül, hogy minden perezben s bármely al
kalommal készen álljon egy rakás stróphával. Legjobb el
dobni a levelet s hallgatni.

tudott hódítani? hol Kain irigysége még ma is dorongot 
emel Abel fejére! nem, ott a „Korona és koldusbot“ nem 
fog színre hozatni. — Budán, u „Fáczán“ban fogjuk előadni!“ 

..De a játszók között csak lesznek elsőrendű szí
nészek?“

„Nem és ismét nem! azok a kritikusokkal egy 
követ fújtak ellenem. — de én megmutatom, hogy a költői 
lélek ihlete, mint az első pünkösti Szentlélek, megzendül 
az egyszerű ajkakon is, és csodákat mivel, mint 1840 évvel 
ezelőtt. Eu játszom Boritsot és meghódítom benne a kö
zönséget.“

„S ha nem ?“
„Ha nem ! akkor millióm jambus és trocheus „„leások a 

föld közepébe, lőport viszek s a világot a levegőbe röpítem.““ 
Es elszáguldott, — nem is láttuk 14 napig, a 15-en 

aztán olvan alakban, aminö csak egv bukott drámaíróé le- 
betett valaha, beállított Caesar: — a dúlt arezou borongó 
sötétségben úgy eltűnt egész valója, hogy csak mormoló 
hangjai után láttuk az úti öltönvt, mely azonnal bucsuzási 
szándékot sejtetett velünk.

„Isten veletek fiuk!“
„Mi a manó, Caesár? talán csak nem utazol?“
„De igen pajtás! mától fogva még háttal sem fordu

lok Budapest felé, hol összetörték szivemben a költészet 
oltárát.“

„Hát mi történt veled?“
„Tegnap kifütyültek a „Fáczán“-ban végképen!
„De csak nem hagyod magadat az első balsiker 

által leveretni. Lásd, én e vereség után is reményiek!“ 
„Teheted, mert még nem buktál meg; okulj e pél

dán ; én pedig megyek haza szántaui: te meg emlékezzél 
meg arról, a mire én nem adtam semmit: „Bis repetita nono.“ 

S ismét elviharzott, — az igaz, hogy hires gazdává 
lett, de azóta soha sem láttuk Budapestem A Sándor bohó
zatját pedig e hó 18-án adják elő a népszínházban. Tárgyát 
Arany János egyik legszebb verses satyrája képezi, s ha 
sikerül a szegény Caesár esetének is része lesz beuue.

Így született meg a „Fütty / — s.



Mind azáltal közelebb megszült a lelkiősmeret, s az uj 
év közeledtével minden szerkesztőnek, ki az előtt lapját küldte 
(volt pedig vagy hót )  megírtam kereken, hogy tőlem verset 
ne várjanak, s bizonyos veszteség fejébe ne küldjék lapjai
kat. Hiába. Azt nyertem vele, hogy hét helyet 8-at kaptam. 
Volentibus non üt injuria.

Igazad van barátom, sok itt a nyegleség. En is bosszan
kodom, de van benne mégis valami vigasztaló: az, hogy 
ha az irodalom intensive nem gyarapodik, extensive terjeszti 
közönségét. Az, ki most a rosszal is beéri, idővel jobbat 
kíván, Ez természetes. Magából a bajból fog kinőni a gyógy
szer. Van, vau ebben a mozgalomban — ki tagadhatná — 
valami mesterkélt, csinált: de ez is jobb, mintha mély hall
gatás uralkodnék. A massák haladása mindig iszapos, mint 
az árvize. Az irodalom elité-je, tejföle, sohasem vezette a 
tömeget. Pedig kell, hogy valaki vezesse. En is eleget bosz- 
szankodom egyes ostobaságokon: de az egyetemes hatás 
megvigasztal. Még ha igaz volna is, hogy rothadás jele e 
sok gomba: a rothadás vegybomlás, mely ha előbb gombát 
ugyan, de később nemesb életműveket is tenyészt.

Verseidre térvén: a t űz be  f e l é t  elvnek addig van 
helye, inig nyomatva, vagy könyvben nem olvassák. Igen! 
addig tegye, ki elég éles szeműnek érzi magát, kiválaszta
ni a hallhatatlant, az egynapi becsű, vagy épen becsnélküli 
közül. He melyik iró dicsekedhetik ily életlátással ? Nem 
csaiia-e meg a korban uralkodó divat? a személyes hajlam ? 
a sokaság tapsa, vagy közönye? sth. Ha a Petőfy versei 
megtizedelését Kazinczy, az öreg, eszközöltette volna J híj
kával: nem repült volna-e tűzbe a nagyobb rész: a csárda 
romjai, a pusztai dolgok xe. Es a megmaradt rész lett vol
na-e a legjava? Vagy Hymfyre nézve mcgköszöunők-o a 
meg 4-edeíést? Azonban tegye minden költő: égesson el 
minél többet, mig üókjában van, de a ki már könyvben 
adta, mit ér vele? Mit használ nekem, ha a megvesztett 
alkotmányt megtagadom, kitagadom, miután vastag könyv
ben meg van örökítve. Az ily eljárás legfölebb annyit mutat, 
hogy az iró ez s ez müvét, érettebb korában silánynak tar
totta, de se jóvá nem teheti, se a jöveudőség elől be nem 
fátyolozhatja. Ezzel csak azt akarom mondani 1-ör, hogy a 
tulszigoru önbirálat veszélyével, a tévedés veszélyével jár, 
2-or, hogy irodalom történeti tényeket már úgysem lehet
vén meg nem történtté tenni: lényeges elhagyások, módo
sítások által az ember csak r o n t j a  (már jól ismert) t e r 
me t é t .  a nélkül, hogy ezzel valami jót eszközlene.

No, édes barátom, azt hiszem o tárgyról már elég 
világosan elmondtam nézetemet. A rendezésre nézve is fel
akadtál. „Megélj (Mihály*1! mond a szép hölgy és Kisfa
ludy Sándor.! — így I. Kötet. Dalok.— II. Kötet. Dalok, 
románezok, balladák. — III. Kötet. Regék. — IV. Kötet.

— V.Kötet. Beszélyek.
Ez a rend jobb, mint a tied. A da l mintegy észre

vétlenül olvad át a románezba és balladába: ezek tehát 
együvé illenek — képezik a két első kötetet. A (virág és 
hasonló) r e g é k  a lyrai hangulatból mintegy átmennek az 
elbeszélő idomhoz, ezek tehát a balladák és nagyobb nép
regék közé, a III. kötetbe esnek. A n é p r e g é k  már inkább 
epicai mint lyrai jellemüek, végre a Be s z é l y e k  ben már 
egészen eposzi hang uralkodik. Nemde? Nem azért taní
tok én aesheticát, hogy jobban ne tudjak rendezni, mint te.

Lévaynak igaz, régen nem irtani: de hisz én nem 
irok senkinek, csak neked. Azért a lehető legjobb indulattal 
vagyok iránta — sajnálom, hogy lépkórsága oly kétkedővé 
teszi. Ha találkozol vele, mondjad, hogy ne bolondozzon, 
tudja, hogy engem a süni levelezésben nem a jóindulat 
hiánya gátol, hanem egyéb, a mit te tudsz.

Szemeréről hogy hallanék én valamit, ha te sem hal
lasz? Csupa malecoutentus barátok vagyunk mi mindnyájan 
— édes Miskám — a barátság mellett kinek-kinek meg van 
a maga t üc s ke ,  mely háborgatja. Mikor szegény Miklós 
nálam volt: hiszen örültünk mi, örültünk egymásnak, a hogy 
tudtunk: de ö mindegyre az orrát tapogatta, mely a pusztai 
szabad légtől ismét tüzes kezdett lenni: én is mingyárt — min- 
gyárt visszaestem rósz hangulatomba, kivált minthogy akkor 
hevesebben fogott a régi baj — s majd e majd ama fo
gamba nyilallást, rángást éreztem, (ezek már elmúltak, este 
is elalszom könnyen.) így az ember szereti egymást, még 
sem lehet oly vidám, mint különben volna. Félek, hogy 
Miklóska rósz emléket vitt el Körösről, s nem óhajtja a to-

a melyeknek némelyike feltétlen szükségesség, a mi nem 
ilven, az meg igen-igen kívánatos. — De mikor mindeuiket
nem lehet, nem bírjuk? ,

Nézzük csak mit mond olyan estre a közgazdasagtan,
a pénzügytudomány, a hol több oly szükséglet forog fenn,
a mól veknek kielégítése nagyon is kívánatos, de mindeuiké
lehetetlen? . . . . . . . . .  , .....

A szükségletek fede/eseben, kielégítésében legfőbb

esik. Cs . . .  -ral jártam volt ilyenformán, mikor a sz i kszoi  
könyvet szerkesztette: a Köve  h á z á t  úgy fogadta tőlem, 
miutlia „Aogyalbandi“ lett volna (t. i. a vers, nem Cs.) 
most S . . . .  n e k e m azt izeni. hogy megkapta a verset, 
köszöni; * . . . .-uak pedig: hogy megkapta az övét is, 
köszöni, i gen szép,  igen el volt ragadtatva. Szinte örül 
az ember, hogy elfogadja tőle a verset! Azóta pihenek, — 
jobb nekem igy.

Kedves komám asszony! Feleségem örömest Írna, de
most épen sok dolga van, én pedig oly rósz ember vagyok ............. .... , , .. , .
hogv nem akarok várni egy két napig, ő utána. Inkább mindig első sorban, a kovésbbé fontosak pedig <>ak azutan,

ha az elsők már fedeztettek, lesznek fedezeudok.“ — ' agyis
másodszor a h a s z n o s ,  harmad- 

lesznek k ielégitendók.
kielégítendő szükségle- 

emliti; melyeknek helyes
rangsorba állítása szerintem e z :

1. A gazdasági iskola felállítása kapcsolatosan a ku-

vezérelv, hogy helyes arányosság, rangsor és egymásután 
tartassák meg, a mulhatlanul szükséges és sürgős kiadások

irok magam ő helyette, ilyen formán :

volt, igen 
vattok
fennek jól vagyunk, csak nekem a lábam fáj 
oly szenvedhetetlen, mint tavaly, de nagyon megérzi, ha
sokat talpalok szegény Janiin mostanában jobbkedvű nem ...........
is panaszkodik annyit a fejére, mert hideg vízbe mosdik | riuczi ut kiépítésével.
minden nap, a gyermekek egészségesek, Julcsa sokat dol
gozik házi dolgot, elkezdett volt franc/,iául tanulni, kis Gyu- 
lay is adott neki neháiiv leczkét, ugv, hogy olvasni már 
meglehetősen tud, de abba maradt az apja rostéiIi tanitni. 
szegény gvermek szeretett volna Pestre felmenni, hogy 
lásson, halljon, élvezzen egy kicsit, Csengőimé sokszor hitta 
már igen szívesen, de még ed lig nem volt alkalom, mert 
se én nem megyek se Jani Pestre, az őszön az öreg Szónt- 
péterinek a neje, ki ifjú gyermektelen s igen jó asszony, 
fel akarta vinni magával neliáuv hétre, de Janiin nem e:i-

2. A „Szabadka“ puszta megvétele.
3. Nevelésügy, különösen a gymnasium kiegészítése.
4. Börtönépítés.
f). Vágóhíd építés.
(j. A ,./sodorna*1 tó szabályozása.*)
7. A „Huszár“ fogadó kiépítése.
X. Az utczák kirakása.
9. Für Jő és mulató ház építése (meg uszoda**)
10. A jánosi-i kapun levő korcsma kihelyezése s végül
11. A „Három-Rizsa**, színház, megyeház és törvenv-

gedte, nem szereti ha sokat forog színészek közt Laczi szék rest au rá fisa.
is egészséges szörnyű nagvot nőt talán meg se ismernéd 
lelkem a milyen nagy tijii ő most fuvolázni tanul és ügyo-

IIo rv a gazdasági iskola körül felmerülő kiadásokok- 
vétlenül fedezendők s hogy a kurinczi ut kiépítendő, — ok-

sen halad benne, Vadnai Rudi adott volt neki két furulyát, adatolni teljesen felesleges. — Az elsőt követeli azon körül- 
azon gyakorlottá magát; gondolom édes lelkem, hogy csa-!inény, mert e nélkül ez intézet működését meg sem ke/.d- 
ládi bajodtól to sem érsz rá hogy bálba mulatságba járj hetne, a másodikat: moit síkénél ólig \illetne, 
itt Körösön minden héten van egy-kettő hinak is beuuün- Az általam másodsoibau helyezett, de az elsővel tel-
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bajodtól to sein érsz rá hogy hatna mulatságba járj 
itt Körösön minden héten van egy-kettő hinak is bennün
ket de Janinak nincs kedve ott unatkozni nekem meg fáj 
a lábam aztán meg Julcsit még nein vibetem ideje sem arra való 
termete is kicsi nála nélkül pedig, hogy menjek lelkem azt 
mondanák hogy ni a lyányát eldugja, magát akarja muto
gatni de nem is irok többet mert a papirosom is mingyárt 
elfogy aztán meg épen most ruhát húzogatok a nagy szo
bában Jani pedig t ud t  o ni és a k a r a t o m n é l k ü l  az én 
nevemben levelet ir neked a kis szobában, azért édes lel
kem csókolak ezerszer téged is és forrón szeretett kis Gé
zádat is maradván azon jó indulattal, soha meg nem szű
nő szeretettel, mely szivemben irántad s a tieid iránt soha 
meg nem szűnik igaz barátnőd

Arany Jánosué mk.
U. i. a jó Becskinét és Hamvamét szivemből kuszóu- 

töin és csókolom, 
lm

nem

Az általam másodsorban helyezett, de az elsővel tel
jesen egyenrangú szükséglet *t, — a javaslatban is elenged- 
lietleuül szükségesnek mondott — „Szabadka*1 puszta meg
vétele képezi.

Követeli pedig e jószág mielőbbi megvételét:
1. Azon körülmény, miszerint a földbirtok értéke folv- 

tonos emelkedésben vau, és hogy emelkedőben is lesz, arra 
nézve kellő garaneziát nyújt az. miszerint minálunk álta
lában még az extensiv gazdálkodás honos, s az intens v 
gazdálkodásra való áttérés, mint szükségképi következmenyo 
a haladásnak, a műveltség terjedésének és a népesség sza
porodásának — kimaradhatlannak joggal mondható. — 2. 
Javasolja különösen: városunkban az eddigi közbirtokosság! 
viszonynak a tagosztály által való megszüntetése, a legelők 
megkevesbedése. — Egy igen fontos közérdek lesz tehát 
ez uj legelőiéi* megszerzése által kielégítve. — 3. E jószág-

»sz annyit, 
4. Azáltal,

talam legiuelcgehh üdvözlését s bocsásson meg e kis tréfa-1 u“aJ,u,uilu;l u .azon, '«kmteiyes
ért, melvet kívánom oly hangulatban olvassanak, hogy jő ««'■««• nagy rosst a runas/.omhat. polgárok altul
izút nevessenek rajta. fáért tíz eddigi tulajdonosnak fizettetett, s a mely legkisebb

Te pedig édes Miskám, válaszolj minél elébb — s részben kelletett el Rimaszombatban — ezentúl a 'árosnak
addig is, azután is tartson meg az Isten ép egészségben. Íut es W  Jövedelme lokoztatik. o. Az altu , mg\ a
bn, baj, kár. veszö.lség bosznság nélkül — s a mi fődolog, var,,s bevett összeget ismét szükség etet ede/.e-ero
hozzon mielőbb ölelő karjaim közé halálos ellenséged (Usztvise 01. cseleiéi hzetcsere, dologi kiadasara) loiditja,

azt a polgárok köze visszabocs tt|a, élénkülni log az ipar,
forgalom és kereskedés. — Felhozhatnám még az erdő-
gazdaságot illetőleg a felsőbb nemzetgazdasági, klimatikus“  “  o  - ^
és egyéb okokat is. de azt hiszem, munkám teljesen felesleges 
lenne, mert az eddigiek is meggyőzhettek minden okosan

í ilven formán Írna ő ha ráérne, de minthogy oz.t lest eU hozadeisa közép szmnit.u. szem
dekszi, fogadja kedves komámasszony tőlem és ál- m‘nt az erte adandó tokeös>zeg e\l kamat ata. 
igmelegehh üdvözlését s bocsásson meg e kis tréfa- M10#)’ ;i Vill0S tulajdona ki keiul^e jószág, az

Arany János.

Észrevételek a rimaszombati polgármester
éviieüj edes jelentésére*

Boldog a nép, a mely a kor intő szavát megérteni s | »midolkodó em bert aiiol, niiszeuiit ezen a t. polgai mestei 
azzal lépést tartani képes. — Boldog a nép. a mely oly |.ijüaslataban ..e le n ged  h e t le n ü s z i i k s e g e s i i e  ,l,ou* 
vezetőkkel dicsekedhetik, a kik megértve az intő szózatot. Mutl megszerzése e jószágnak néni puszta iepze o» o ,  
azt nemcsak szavakban kifejezni, hanem tettleg megvalósi- a körülmeiiukét tekintetbe nem \e\o jn\agy, — bauem 
tani is képesek. — Kik önzetlenül, kicsinyes magánérdek I J ° 1  átgondolt teiv igen is idoszeiü szülemente.
által nem vezéreltetve, a közérdekért cselekedni mindenkor 
készek s jutalmul nem kívánnak semmit; megelégesznek 
ama erkölcsi jutalommal, melyet önérzetük nyújt, — s a 
melv mások részéről a közelismerés és köztiszteletben talál

Szombathy.

Jelentés

vábbi érintkezést.
Hát az a Török Sándor a „nagy“ János lia: a fér-1elég hivatkoznom: a budapest-ruttk 

ges almák Íróját (ki nem egyéb mint Jókay) Petőfinek pályák összekötő vonala

a rimaszombati ipar iskola alakulása-, eddigi fennállása
es jelenlegi helyzetéről.

Szab. Rimaszombat rendezett tanácsú városa a törvény 
kívánalmainak tett eleget akkor —* midőn az ISlW-ik élbeu

at légbólkapottnak deklarálja, legyen I íl népoktatás tárgtábau kiadott 3S-ik t. ez. 50. §-a éiteliné- 
idapest-ruttkai s feled-tiszolezi vas-rK‘n az elemi iskola egész tanfolyamat »evegzett 10 1.»
a Kim aszom I »at-Losoucz közt való K*Ves tanköteles gyermekek tovablikepezesc ezeljahol, az is-

1 . I H . . | • | / *1 I I I

Városunkat máris sok ni u 1 a s z t á s terheli, melyek
nek jóvátétele talán soha, talán évek múltán lesz eszközöl
hető, — felesleges is adatokat említenem, — de nehogy 
valaki fentebbi állításomat K

gondolta, azért szállta meg a lelkesedés. Az egész dolog- létesítésének elmulasztására,
■ • •  f  ̂  9 • • 0 t p  • 1 » | |  • 0 t 0 II i.1 1 ' 1 *

a hazánkban maga nemé-1 mellű- iskolai oktatiisiól gondoskodott.
ban semmi sincs. Egyébiránt a férges almákban sajátságos ben egyetlen, valódi missiót teljesítő gymnasiuinnak mind-

■ t  % l i  i i i i  i » l i i  #• i f i n  * * i 0 i • 0 • t 0 0 cv.
Azonban a községi Iskolaszéknek sajnosán kellett ta-

az, hogy J. azon verseket, melyeket k o mo l y a n  iro- ekkoráig VIII osztályúvá ki nem egészitésére, 2ö-dik h )asz*al|Jia* h°£> a felügyelete alatt álló ismétlő-iskolába alig
gat, kiadja, mint bolióskodást. Mert úgy van. számú o/red tartaleknarancsnoksá*ra átliolve/ésénok elutasi- U‘̂ t* 40 «>0 tanuló, t. i. a/.ok, a kik ínuaszoinbati illető-

lie elég is lesz ennyi, válaszul a te leveledre, most I tusára stb. stb. — melyek mind'kicsinyes, mondhatni ma- ségüek: — mig «»— luO vidéki illetőségű tauulő ismét
kezdődik az én l eve l em.  Először a krónika, kezdem a|gánérdekeknek estek áldozatul, a melyeknek áldásos köz- souiiniueuiü oktatásban som részesül, s ig\ ki 'annak

gazdasági hutásait kimutatni most nem feladatom, nem i s | lovo •* cdparlagosodásuak.
arról is, bogy a városunk területén működő iparos tauulok

karácson von.
w W •>

Meg volt győződve továbbá
A szent ünnep rám nézve elég unalmasan telt. Nátha szándékom.

miatt benn ültem. Látogatóm 2 napig Tomory ó nagysága.
János napján az esó szakad. Mas nap este az iskolai fiatal- kik oly vezetőkkel dicsekedhetnek,

Pedig hogy mi azon boldog népek közé tartozunk, r/m-od része hiányos, vagy pedig épen semminemű oktatás-
a kik megértik a r Jan sem részesült, hogy alig tud irui-olvasni és számolni

ság zenebandája meglep: az ő kedvükért van egy kis va- kor szavát s kid kifejezésre is tudják azt hozni, annak fényes I 'ülaínit, hossza időre „a mesterst‘g e f  nagy kiírnál csak
s itlövel lesz

még csak
vacsora: s az újságban azt olvasbudd, hogy na gy  János- bizonyságát szolgáltatta a mi szeretett polgármesterünk azM)c4  ver*̂  valahogy az iparos mester urak, s \ 
napja volt nálam. Azaz, ettek ünnepi maradékot; — a gyér- ö óvnegyedes jelentésében, a liol nemcsak rámutatott a fen- belőlük szakértelem-, műveltség- es hivatásukról 
inekek nevettek, mulattak, tánczoltak: én pedig, mint afféleIforgó s mindekkoráig kielégítetlenül maradt szükségletekre, sejtelemmel sem biró iparos! Ily szomorú viszonyok ko/.o-
öreg ur — csak annyiban éreztem meg, hogy nem fekhet- hanem coucrét javaslattal is lépett lel azok megszüntetését P0^  az Iskolaszék belátta azt hogy itt a bajou gyökeresen 
te in le, midőn elálmosodtam. Azóta élünk egyhangúan, I illetőleg. |«*s pedig mielőbb segítenie kell; — mert városuuk ipari
kivéve azon néhány napot, mig Gyulai itt volt. i Én, mint e város szülötte folyton figyelemmel kisérteni I ítijIGílésenek jövendőjét nem lenne tanácsos csak ugv köny-

lok
les
spongy iát
jeges vízzel tetőtől talpig. Ha más haszna nem volna, mint I ez 
az, hogy azon idő óta nátha-félém soha se volt, már is | az 
megérdemlené a fáradságot. De érzem, hogy frissít, edz,

ez által is csak egy porszeinnyivel előbbre vinni segítem hanem fokozatosan gyarapítani is kell. sőt erkölcsi es liaza- 
az ügyet; a város, a mindnyájunk ügyét. — Sajnálattal tías kötelessége is. Ezen fontos indokok alapján határozta 
kell azonban már ez alkalommal is reflektálnom a közöny-H az Iskolaszék, hogy ismétlő iskoláját „esti-ipariskoláva-

mert akármit mondasz, itt nem aranyér a baj, liánom ideg- nek ama jelére, hogy e lap hasábjain, melynek pedig tulaj-1 alakitaudja át, annyival 
gyengeség. Azonban a fejzugás, kisebb-nagyobb mértékben donképeni czélja épen a helyi érdek megvitatása s igy isM,0gy a magas kormány 
még mindig tart. Olyan ez, mint a nedves fiinak folytonos előmozdítása lenne, e fontos javaslattal szemben semmi intézetek fölállítását.
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alakitaudja át, annyival is inkább, mert tudomása volt arról,
már is czélba vette a hasonuemü

sirasa a tűzön s mind két fülein egyaránt tele van vele. észrevétel sem közöltetett. Ez okból is a közszükségletnek Ipariskolánk létrojövetele történetében tehát a kezde-
Néha nem is hallok oly tisztán, mint máskor. vélek eleget tenni, midőn észrevételeimet a szerkesztő ke- ményezés érdeme a községi iskolaszéket illeti, mely

ezen üdvös intézkedése megverik ügy buzgó taufel- 
yelojének jóváhagyásával is találkozván, az átalakítás híuu-

:f:í:) E tctelok nincsennok benn a javaslatban, csupán ezikkiró 
szerint mint idetartozók lettek beiktatva. Szerk.
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iskolaszék állandó bizottmánya egy gyűlést hívott egvbe,
,i,elven az egyes ipartársulatok elnökei is részt vettek. Ezen 
<rVii*lés megválasztotta az ipariskola felügyelő bizottságát, 
mely azonnal szerveszkedett is, megválasztván elnökét, jegy
zőjét és az ipariskola igazgatóját is. Ugyanekkor határoz
attak meg a tanítási urak, a szükzéges taneszközök beszer
zése. a tanerők díjazása és a tanulók által évenkiut fize
tendő 1 írt taneszkuz-i11e11nény is, melyért a növendékek 
az egész éven át minden szükséges rajz és Íróeszközökkel 
ellátandók. A beiratkozott tanulók az előkészítő és az első 
osztályba soroztattak és az ipariskola 370 frtnvi költség- 
előirányzattal, — az ipariskolai felügyelő bizottság és tek.
Groó Vilmos kit*, tanfelügyelő ur jelenlétében ünnepélyesen I gokat üdvözölve, a gyűlést 10 órakor megnyitja. ^

........  Mintatanitást tartott Szabó Dániel likéri tanító az I.

Kinevezés. Hont-, Nógrád- és Gömörmegyékből Rima- 
széküelylyel állami állatorvosi kerület alakíttatván, 

szeivezett főállatorvosi állomásra N eu wel t  Li pó t
ki állomását e hó 9-én el is foglalta. 

Névmagyarosítás. Krausz Adolf, volt rimaszombati 
lakos, ki nemrég a fővárosba költözött, a maga valamint 

- | három kiskorú lia nevében nevét „ B o d o r i “-ra változtatta.
A rimaszombati tüzoltó-testület ina délelőtt 11 óra

kor rendkívüli közgyűlést tart, melynek legfőbb tárgya a 
megüresedett parancsnoki állomás betöltése.

Színi előadás az iskolában. Rimaszombatban május 
11 -én a felsőbb leányiskola növendékei saját helyiségeikben 
élvezetes estélyt szereztek a terem nagyságához képes elég 
szép számmal megjelent szülőknek, rokonoknak két színda
rab előadásával. Az első volt: „Das verwunschene Priuzess- 
hen“ német nyelven adott kis vígjáték, melyben szereplők 
voltak : Loyko Olga kedves kis Tannav grófnő, ugyanebben 
a darabban még Papszász Irén és Scíilezinger Irén ügyes-

miut a grófnők játszó 
második nagyobb darab 
felvonásban. Itt már a

képest, neluny pontban lesz szerencsém b. lapja utján u t. cselekményekhez képest részben a szereplő személyek is 
közönségnek referálni. nagyobbak voltak, kik igen sok helyen olyan| jól belotalál-

f. , ’ ozse* a feles számmal megjelent ta- ták magukat szerepükbe, hogy semmi kívánni valónk sem

megmutatott.
Az ipariskolai felügyelő-bizottság, az 1877ö-ik tanév 370 osztályban a számtanból, s a III. osztályban az olvasmáuy- 

frtnvi költsége lóirányzatat. a következőkből vette leJezbetni: I tárgyalásból; előadó az elsőből, eltekintve a tananya(r nienv-
a) A mennyiben az ipariskola elé egy előkészítő osz

tály is állittatik lel, melybe nemcsak a hiányos ismeretek
kel bíró tanulók, hanem a uetaláni ismétlésük is helyt fog
lalhatnak. — ebből kifolyólag méltán számíthatott a városi 
pénztárból, a közs. tanítok részére liiváuyilag is biztosított 
200 frtra, mely az ismétlő-iskola megszűntével, az iparis
kolai tanerők fizetésébe lesz betudandó.

hí Az egyes ipartársulatok évi jövedelmének 10° u-ából;
s végül

c) a tanulók által lizetendő egy-egy forint taueszköz- 
illetméuy íelmaradt összegéből. — Ezeken kívül elhatározta 
a bizottság évi rendes segélyért folyamodni a tek. „kassai 
kereskedelmi és iparkamarádhoz.

Az első évben 121 iparos tanuló nyert oktatást.
A kor kívánalmaival haladni szerető leliigyelóbizottság 

— tekintve azt. hogy a szegényebb néposztály gyermekei, 
nagyou is hiányos, vagy pedig épen semminemű szellemi 
képzésben sem részesülve lépnek valamely iparág tanulá
sára, — tekintve továbbá azt is, hogy az ipar mezejére 
lépő újabb iparos nemzedéknek, a szellemiekben is alapo
sabb képzést kell adnunk az eddiginél, ha megakarjuk óvni 
iparos polgárságunkat az elszegényedéstől, hazai iparunkat 
pedig a külföldi által való elnyomásától — az 1878/9-ik 
tanévben az előkészítő es elsóosztály mellé felállította a 
tervben fölvett második osztályt is, miután a t. kassai ke- 
resk. és iparkamara megszavazta a 200 frtnyi rendes évi 
seirélvt. de a három osztálynak 005 frtnvi kultségeloiránv- 
zatát alig volt képes kiteremteni. — Ezen tanévben 117 
tanuló látogatta a három osztályt, a rajztanitás pedig sza
kok szerint három u. m. szabászati-, építészeti- es mintázó 
csoportokban eszközöltetett.

Az 1879 80-ik tanevet megelőzőleg jóakaratu éi erős 
mozgalom indult meg ipariskolánk anyagi támogatása érde
kében a mennyiben újabb pénzáldozaiet hozott a városi ha
tóság. valamint a helybeli pénzintézetek is. — De égető 
szükség is volt az anyagi támogatásra, mivel a felügyelő 
bizottság szerette volna ez évben, ipariskolánkat a még 
hiányzó III-ik vagy is utolsó osztályba! kiegészíteni. De 
valamint a múlt, épen úgy ezen iskolai évben is nagyobb 
mérvű kiadások terhelek az ipariskola pénztárát, mivel fel 
kellett szerelni ifjú tanintézetünket a szükséges tan- és rajz
eszközökkel. és igy kényszerülve volt a felügyelő bizottság, 
a legjobb akarata mellett is a tervbe vett utolsó osztály fel
állítását jobb időkre halasztani. — Ezen évben szukittatott 
el Rimaszombat városa a kassai keresk. és iparkamara kerü
letétől és a msikolezihoz csatoltatok, a hová 300 frtnyi se- 
gélvért folyamodtunk, de az ismét rsak 200 Írtban állapít
tatott meg. — A harmadik tanévben 129 tanuló vett reszt 
a továbbképzésben. — Jövőre nézve pedig kimondatott, 
hogy intézetünk tanterve a nmtságu vallás és közokt. ügyi 
minisztérium által kiadott „ipariskolai szervezet*4 értelmében 
lesz módosítandó.

Az ipariskola pénztára azonban mindenféle kutforrások 
kiaknázása daczára sem izmosodhatott meg a következő 
l s s o r jk tanévben sem, sőt a felügyelő bizottság oly vál
ságos és «zömöm helyzetbe jutott, a mennyiben az iparis
kola pénztárába befolyó rendes évi segélyösszeg nem volt 
elegendő az évi költségvetés fedezésére, hogy kénytelen volt 
ismételten leghatalmasabb patronusához Sz. Rimaszombat 
város képviselő testületéhez folyamodni újabb rendkívüli segé- 
Ivórt. — S csak is e város bölcs és atyai nemes gondos
kodnának. hogy ipariskolánk megmentetett a szétzülléstől 
és az örök enyészettől. A tanulók száma ezen évben 110 volt.

Hogy a kezdet nehézségeivel küszködő, s inár 4 év 
óta ilv válságos viszonyok között siulódö ipariskolánk, igv 
sokáig föl nem állhat, azt a felügyelő bizottság szorongó 
kebellel volt kénytelen belátni az 1881-ik év okt. hó31-éu 
tartott gyűlésében, a Ind is határozatilag kimondá:

miszerint készíttessék az ipariskola szomorú állapotáról 
♦*gv terjedelmes jelentés, melynek kapcsául azon alázatos 
kérelemmel járul a felügyelő bizottság a helybeli Tek. közs. 
Iskolaszékhez; — miszerint kegyeskedjék az általa kezdő
mén vezett ipariskolának, a jövőre kiható nagy fontosságát 
tekintetbe véve, azt jóakaratával azután is gyámolitani, és 
az illetékes városi hatóságnál odahatni; hogy ezen — az 
iparos osztálynak szakképzettségét és miveltségének gyara
pítását előmozdító ipariskola továbbra is fenntartassék, s ba 
lehetséges, a vallás és közoktatásügyi m. k. ininisterium 
által l>77-ik év szept. hó 10-én 23u42-ik sz. a. kelt ren
deletéből kiadott „iparos tanulók iskolai szervezete“ értel
mében teljesen szerveztessék.

Az iskolaszék jóakaratu támogatását nem is vonta meg
intézetünktől, a mennyiben kérvényünket pártolólag terjesz
tette be városunk képviselő testületé elé.

Kérvényünkre városunk mindig nemesen gondolkozó
képviseló-testülete pedig, az 1881-ik évi nov. hó 13-án tar
tott közgyűlésének 885 1881. sz. a. kelt határoza értelmében
kimondá:

tekintve azt, hogy népoktatási törvényünk hiányos 
végrehajtása mellett, az‘iparos pályára lépő tanulók ísko-

maradt hátra. így Újhelyi Sarolta híven megmutatta hogy 
minő sok szenvedésnek vau kitéve a kantomé, kivált ha 
férje mindig iszik, mint az övé; azután Paj»szász Mariban 
a férje vesztett bánatos özvegyre egészen ráismertünk. Öröm-

tekintése után kimondja; kerestessék meg az iskolát fen tar
tó hatóság, hogy a konyhának szolgáló iskolatermet a kí
vánalmakhoz mérten alakítsa át, jobb padok és felszerelés
ről gondoskodjék, minek teljesítését jelen volt tanfelügyelő
nek a meghív ott elöljáróság meg is ígérte.

Olvastatott és tárgyaltatott Tóth József zellerjei tanító 
«Az egészség ápolása és leutal ása az iskolában“ ez. érte
kezése; és annak bírálata Járossy Endre tiszolczi állami ta
nít» »tol, valamint „A gazdaságtan anyaga és módszere“ ez. 
munka \\ agensommer Jánostól s bírálata Balúzsy György
től. Mindkét munka szerzőjének és bírálójának a kör köszö
netét és dicséretet szavaz, felkéri előbbieket, hogy munkájukat 
a bírálathoz képest módosítsák, mely esetben azok elfogadás 
végett egyl. bizottmányhoz ajánlólag lesznek felterjesztene!ók.

Elnök bemutatja Törköly Józsefnek: „Miképen érheti 
**! a tanító, hogy tanítványai mindig engedelmesek legyenek“ 
ez. munkáját, mely már másodízben érkezett vissza bírálat 
nélkül. Ez alkalomból a kör, a hanyag bírálóknak rossza- 
lását fejezvén ki, emlittetett munkát bírálatra id. Farkas 
Józsefnek adja ki.

Tárgyaltattak: „Mikép lehetne a tanító anyagi helyzetén* •> ij j

segíteni * ez. vitatárgy tételei Kemény Bertalan, Balázsy 
György, Timkó Mihály és Szmolen Imrétől. Szerzők tételeit 
a kör magáévá teszi, azonban minthogy e tétel megoldása nem
csak a tanítótestület megbeszélésének tárgya, hanem fontossá
gánál fogva első sorban a társadalmat és az államot, szóval 
az iskolai fentartó hatóságot illeti, azt a napi-rendről leveszi, 
s annak szélesebb körű tárgyalására és megvitatására egv 
Törköly J. elnöklete Groó \ ilmos, W agensommer János, 
Fiilep Benjámin és Czikora István (előadó) urakból álló bi
zottságot küld ki.

Fontos tárgya volt a gyűlésnek Törköly József s ér-• V ‘ • %}

dektársai által a törvénytelenül megejtett orsz. tan. gyűlési 
választás ellen beadott óvás, inelvet egvl. bizottmány oly 
megjegyzéssel küldött vissza, hogy sok jogos és méltányos 
foglaltatik benne, de jogában a közgyűlés határozatát meg
változtatni nincs, s jövőre nézve intézkedik, hogy az első 
értekezleten inog nem beszélt tárgyak a közgyűlés elibe 
nem kerülhetnek, ezzel azonban a járáskör meg nem elé
gedvén, az ügyet jogorvoslás végett a tiszolczi közgyűlés elé 
íöllebbezi.

Kir. tanfelügyelő által átküldött különleges irásmintúk 
tanulmányozás és ismertetés végett ilj. Farkas Józsefnek
adatnak ki.

Fentebbiek eltárgvalása után kisebb-nagvobb érdekű 
folyó ügvek s indítványok intéztettek, illetőleg tárgyaltattak 
el. melyek közül igen fontos az, hogy a járáskor a népisko
lai irodalom és tanszerek ismertetésére egy referenst ne
vezett ki.

Jövő őszi közgyűlés helyéül Iákért, idejéül pedig 
október elejét tűzi ki, mely alkalommal mintatanitást log 
tartani ifj. Farkas József I. osztályban, irva-olvasásból, a
III. osztályban a földrajzból.

Tárgyaltatni fognak: Törköly József „Mikép érheti el 
a tanító, hogy tanítványai mindig engedelmesek legyenek“ 
ez. munkája s annak bírálata id. Farkas Józseftől, s tételek 
e vita tárgy felett „A vétségek csoportosítása, s az alkal
mazható büntetések nemei,“ előadó Fülöp Benjámin.

Ebéd alatt az Eötvösalap részére toasztokbúl 3 fit 45 kr., 
a pohorellai tűzvész által károsult buzgó kartársunk Babén* 
József felsegélésére 3 fit. Tóth József zellerjei tanítótól, a 
zellerjei iskola növendékeitől s t. ilj. Farkas Józsefné asszony
tól 1 — 1 írtjával.

Ezekben foglalhatom egybe azt, mit röviden referálni 
lehet a rimaszombati járáskor rirnóczai gyűlésének lefo
lyásáról. Referens.

Hírek és vegyesek.
Dapsy Vilmos legfőbb itélőszéki biró ö méltósága s 

a rimaszombati egyesült prot. gymnasium igazgató-választ
mányának elnöke, városunkba érkezett.

Eljegyzés. .Marton Maliid kisasszonyt, Marton Rudolf
nak, a rimaszombati kir. törvényszék köztiszteletben és 
szeretethen álló elnökének kedves és bájos leányát e hó 
G-án jegyezte el Ragályi Géza földbirtokos. — .vklás és 
boldogság koronázza e kötendő frigyet!

Jegyváltás. Farkas Abrahámnak, a „Gömörmegyei
gazdasági-egylet“ ügybuzgó elnökének, a rimaszombati tűz
oltó egylet tiszteletbeli főparancsnokának kedves és bájos le
ányát, F a r k a s  S a r o l t a  kisasszonyt e hó 10-én jegyezte 
el ünnepélyesen Balázs László hevesmegyei földbirtokos. 
Szerencse és boldogság övezze őket körül!

Esküvő. Özv. Maiéter Sándornét, szül. Lengyel Klemma 
asszonyt c hó 5-én vezette oltárhoz Maiéter Albert, lar- 
tós boldogság kisérje lépteiket!

mint a bátor, okos Gyulát. — A bevétel tiszta jövedelme 
a pohorellai tüzkárosultak javára lett előlegesen felajánlva. 
Bevétel 28 frt, kiadás 10 írt, marad a pohorellai tüzkáro- 
sultaknak 18 frt. — Ez alkalommal felülíizettek: Nagy Fe- 
renezné 1 frt, Madarassy Dezsőné 1 frt 40 kr. Madarassy 
Dezső 40 kr., b. Stirnberg Katinka 40., Koutsek Ilona 2 írt, 
Kilián Luiza 1 frt, F. J. 50 kr.

A gömörmegyei művészeti és régészeti kiállítás
tiszta jövedelmének egyrészét a rendezőbizottság a rima
szombati egyesült prot. gymnasium rajztermének felszere
lésére ajánlván fel, ez összegből a nagyobb értéket tevő 
rajzmiutákou kiuil 29 db stiliszticus díszítményeket és antik 
fejeket tartalmazó gypsz minta-gyűjtemény szereztetett be. 
A művészies kivitelű példányok tegnapelőtt érkeztet meg 
a bécsi iparművészeti múzeumból.

Városunk tanácsának figyelmét élénken foglalkoztatja 
a közvágóhidnak kérdése. — Mint közönségesen tudva van, 
a mostani vágóhíd olv liehen van, inelv hivatva van arra, 
hogy a szomszédos csűrös kertekkel együtt egy egész vá
rosrésznek adjon helyet s a mellette folyó patak a bele
öntött haladékot a város egy tekintélyes részén viszi keresztül, 
mi egészségi szempontból sem volna megengedhető — A 
tervbe vett megállapodás szerint azon tér van helyéül ki
jelölve, mely a város déli részén az u. n. „Halász* utcza 
végén üresen áll, — sót láttuk is az építendő vágóhíd rajzát, 
mely a ki\unalmaknak teljesen megfelel, s mi részünkről 
csakis helyeselni tudjuk. — De a helyre nézve annyi a 
megjegyzésünk, hogy szerintünk sokkal olcsóbb és — mert 
távolabb van egy kissé — czélszerübb is lenne az alsó malom 
átalakítása, melyből a gőzmalmok fejlődése folytán alig szá
míthat a város jövedelemre.

Nagyrőczeröl írják lapunknak, hogy ott 12 év óta a 
város intelligentiájának s vele együtt a jobb érzelmű pol
gárságnak lótörekvése volt az, hogy a város jó hírneve, 
melyen a múltban oly jelentékeny folt esett, teljesen megtisz- 
tittussék. Hogy e hazafias törekvést mily csodálatos siker 
koronázta, elég a lefolyt 12 év eseményeire visszapillantani, 
mert nem múlt el év, hogy Rőczén a társadalmi élet fej
lődését előmozdító nyilvános és öumivelődési intézmény no 
jött volna létre, vagy ezeknek érdekében valami üdvös fne- 
történt volna. Mi azt bizonyítja, hogy N.-Rőcze minél elébb szív
vel, lélekkel nyelvben s érzelemben magyar leend. Hogy e ha- 
zaíias mozgalomnak minő jótékony hatása van e városra és vi
dékére, mindnyájunk előtt ismeretes. A közelmúltban ismét 
hatalmas jelét adta e város és közönsége annak, hogy sem 
legyőzhet lennek látszó akadályok, sem a mostani péuzteleu 
állapotok nem képesek a cselekvés teréről leszorítani s meg
alkotta tetemes áldozatokkal az állandó magyar műkedvelő 
társulatot, állított állandó színpadot, melynek ünnepélyes 
megnyitása e hó 14-én leend a „Tót leány“ czimü népszín
mű előadásával. E jótékonyczélu ünnepélyt, — melynek tisz
ta jövedelme a nagyrőczei polgári iskola javára fordittatik, 
melegen ajánljuk megyénk intelligens közönségének figyel
mébe, — s örömmel halljuk, hogy városunkból is többen 
föl randáinak, bár a nagyobb részt a másnap kezdődő vásár 
teendői visszatartják.

Pohoreila, melynek tüzkárosuitjai iránt oly általános 
az érdekeltség megyeszerte, már nem szétszórt házakból, 
hanem rendes utczákbúl fog állaui, a mennyiben a megyei 
közigazgatási bizottság kebeléből kiküldött Beliczay László 
főmérnök és Maiéter Ede szolgabirónak sikerült békés utón 
az átalakulást keresztül vinni, minek folytán a falu mellett 
levő kenderföldekből 20 telek lett kihasítva s a leégettek 
egy része ide telepíttetik át, minek folytán az egész köz
ség szabályos alakot nyer.

A Rimába fűlt folyó hó 11 -én a 10 éves Csizmaro- 
vics Ferencz. A testileg es szellemileg béna gyermek a város 
felett esett a vízbe, s a rohanó ár levitte egész az uj ut 
hidjaig. hol sikerült hulláját kifogni. Ez eseten okulhatná-
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nak 
kill
lehet
lan szaladgálni, kikről bátran elmondhatjuk, hogy csakis az 
imádság őrzi őket. E gondatlan szülőkre felhi.juk rendőr
ségünk ügyeimét.

AZ alsószuhai ref. népiskola a minisztériumtól ér
tékes tanszereket kapott ajándékba.

Murány-Hosszurétröl írják, hogy Mauráni József róni. 
katli. tanító, kit aggkora gátol a hivatalos működésben, 20 
frt segélyt kapott a minisztériumtól.

Szerencsétlenség dynamittal. Felső-Pokorágyon folyó 
hó 10-én Beuko Pál, íSzkita János és Czeber Mihály követ 
akartak szétrobbantani dynamittal. — Azonban a kezelési 
módját nem ismervén, lyukat fúrtak s abba helyezték a 
dynamit töltényt, — s hogy hatása annál erősebb legyen,
leakurták szorítani. — Alig ütött a z o n b a n  a lyukba helyezett

útijáig. hol sikerült liull.ij.it kifogni, hz eseten ukuinaina- 
iak azon szülők, kik gyermekeiket minden felügyelet nél
kül hagyják kószálni a viz partján úgy, hogy naponként 
ehet látni a Rima mellett 3—5 éves gyermekeket gondta-



földre Bodko egyet, a töltény elsült s karjait összeégette, 
szemeit veszélyesen megsértette; két társa, kiket vele együtt 
messze eldobott, — az ijedtségen kivid minden nagyobb 
baj nélkül megszabadult. Megyénkben majd minden héten 
fordulnak elé hasonló szerencsétlenségek, mert legtöbb eset
ben azok, kik árulják vagy hasouczélból az egyszerű nép 
között kiosztják, a kezelésre őket betanítani elmulasztják.

Pelsöczön a szövészeti tanfolyam tegnap . ért véget, j 
Mint levelezőnk Írja, Pelsöczön és vidékén ez által a szö- 
vészet óriási lendületet nyerend, mert a szakszerit termelés 
és feldolgozás által tetemes idő és erőmennyiség lesz meg
gazdálkodható, mit nagyban elősegítem! a czélszeriicn be
rendezendő kender és lenásztató, valamint a törő és puhító- 
gépek felállítása, melyeknek tervrajza már a minisztériumnál 
van. Említést érdemel az, hogy megyénk 8 mm. bácskai kender 
s ugyanannyi rigai lenmagot kapott, mely Pelsőcz és vidé
kének osztatott ki nagyobbára; kendermagot kaptak: Pádar, 
Iványi, Simoni községek, — lenmagot Tiszolcz, Dobsina s 
a két Rőcze. Pelsőczről a munkatanitónő szerdáin Dobsiná- 
ra utazik 3— 1 heti tanfolyamra, melynek elvégzése után 
Kőczére fog menni.

Unokáinak apja. Párisban egy gazdag öreg ur, kinek

neje már meghalt, megtudta, hogy nőtlen fiának két tör
vénytelen gyermeke van. Többször felszólította a csapodár 
fiút, hogy azt a nőt, a kit szerencsét lenne tett, vegye is el. 
gyermekeit pedig törvényesítse : a tin azonban hallani sem 
akart erről. Végre az apa elvesztette türelmét, s avval fe- 
nyegetödzütt, hogy ha lia nem embereli meg magát, akkor 
ő maga veszi el a gyermekek anyjáé. A tin tréfára vette a 
dolgot, nagy volt azonban a meglepetése, mikor a minap 
arról értesült, hogy atyja szavának állott, unokáinak anyját, 
csakugyan nőül vette, a két gyermeket pedig egy millió 
frank örökösévé tette. Az o házasságból származott viszony 
folytán az asszony nagyanyja saját gyermekeinek, neje az 
ipjáuak, a gyermekek apja saját gyermekeinek fivére és 
gyermekei anyjának a fia; a két fin végül nagyapjuk gyermeke.

Uj szaklap indult meg „Közigazgatás“ czim alatt 
Pető László szerkesztése mellett Budapesten. — E lap, 
mely a közigazgatás minden ágát felöleli, minden esetre 
nagy hiányt pótol hírlapirodalmunkban, annyival is inkább, 
mert „kizárólag gyakorlati jelentőséggel bíró közlemények 
felvételére szorítkozik.“ Az első szám. mely mellékletül 
Tisza Kálmán jól talált arczképét is közli, változatos tarta
lommal jelent meg. — Előfizetési ára, mely Budapest, VI.

Váczi körút fipar-udvar) küldendő, egy évre 4 frt, félévre 
2 frt, negyedévre 1 frt.

Hivatalos közlemények.
Gömör- és Kishont t. e. megye alispáni hivatalától.

Pályázati hirdetmény.
3(183. sz. — A megyei központi közigazgatásnál és az 

öt szolgabirói hivatalnál rendszeresített .300 frt fizetés és 
00 fit lakbér illetmény javadalmazással ellátott hat köz- 
igazgatási gyakornoki állomás pályázat utján betöltendő lévén, 

felhivatnak' mindazok, kik ezen állomások valamelyikét 
elnyerni kívánjak, hogy kellőleg felszerelt, s a jogi-tanfo
lyam bevégzéséről- vagy állam-tudományi vizsga letételéről 
szóló bizouyitványnyal ellátott kérvényeiket Rimaszombatban 
az alispáni hivatalnál folyó év és hő 20-áig adják be.

Rimaszombat, 1883. május 1-én, alispán helyett
Ujházy, főjegyző.

Felelős szerkesztő: Bodor István.
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HERCZ ZSIGMOND
mezőgazdasági gépek és eszközök raktára. Gépjavító műhely.

ILAVTOV és SHUTTLEWOIITII
angol gépgyárosok képviselője

MISKOLCZON.
Ajánl mindennemű gazdasági gépeket és eszközöket. — C s é p lő g é p e k  : gőz, 

járgány és kézi erőre. — (liö z iiio íM lo iiy o k  : fa. kőszén és szalmaíütésre. — H á r 
m a s  é s  e g y e s  e k é k .  — K ö z ö n s é g e s  é s  K a c k c r - f é l c  t i s z t í t ó  r o s t á k

üszög tisztítóval és anélkül.
Soros» és s z ó r v a  v e tő  
g é p r k .  s z c c s k a - v á -  
g ó k , r é p a - v ó g ó k  , 
b o r o n á k , k o n k o 
ly  ő z ö k .  k i i k u r i c x a -  
n i o r / . s o i ó k , d a r á 

ló k  é s  m a l m o k  ,

h r c i i c r  A i t ta l - le lc
KIVITELI PALACZKSEREK

r g y r d t i l  k a p l i a t ó k  é s  i n r g m i d r l h r l ö k  c s a k i s

DIETRICH és GOTTSCHLIG-nél Budapesten, 
vagy DREHER ANTAL-nál Kőbányán.

r-vinr

A nyáron át naponta háromszor friss töltés, a palaezknk töltése czél-
jára eltett, legkitűnőbb kiviteli palaczksereknek.

Ismét eladókat legnagyobb előnyökben és engedélyekben
siljiik .

Szives tudomásra.
Azon t. ez. közönséget, melv csak Breher-félc kiviteli sert fogyaszt, arra 

fi gyei int*/, telj ük. hogy <*s;ik azon |>alaczks<»rek hamiMtatlanságáéi t és eredetiségéért
kezeskedünk, melyeknek viguetáin a „Dietrich és Gottschlig“ név világosán 
olvasható. 4— 10

Fizetési föltételek igen eiü-
Göz és járgány

gépe k részletfizetésre
eö

mindig raktáramban 
készletben vannak.

Próba ekekkel, árjegyzé
kekkel. bővebb tudósítás
sal, készséggé! szolgálok.
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Árverési hirdetmény.
A rimaszoinbati takarékpénztár, az annak időjén ki nem váltott, — ille

tőleg meg nem hosszabbított zálogtárgyak elárverezésére folyó év május hó 
23-ának cl. u. 2 óráját tűzte ki, saját helyiségében: miről az érdekelt felek 
értesittetnek, a venni szándékozók pedig ezennel meghivatnak. 1—2

Rimaszombat, 1883. május 7. Az igazgatóság.

árverési hirdetiiiénv.
024. sz. — A rimaszombati kir. törvénvszék mint telekkönv\i hatóság közhírré te-«- *

szí, hogy & < » l iv a » d t iK < ki* J ó n o s  végrehajtatnak, uéliai S c l i v a m B n c r  T l á l y  á s
örökösei végrehajtást szenvedő elleni 250 frt töke s járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a rimaszombati kir. törvényszék területén levő Felső-Bokor,ígv községben fekvő a felső-

*> • > k C J

pokorágvi 30. sztjkben foglalata Scbvandtuer Mátyás nevén ;íllo kíilhirtokra 305 írt so kr. 
és a felsó-pokorágyi 88. sztjkönyvben foglalt SHivandtner dános, Emilia, kiskorú Srlivumlt- 
ner Dániel és Mária nevén álló beltelek s épületekre, 1 • »0 fiiban e/.eimel megállapított
kikiáltási árban az árverést elrendelte és Imgv a fennebb megjelelt ingatlanokra az 18

r 1 • c»» í j j

évi május hó lS-ik napjának d. e. 10 órája Felsó-l'okorágyon a község házában inogtar-
#

tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatui fognak. Árverez
ni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át vagyis a 30. sztjkvi birtokra 
30 frt 58 kr. a 88. sztjkvi birtokva 1*1 irtot készpéuzbeu a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t. ez. 17*>. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges elhelyezé
séről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni

•> •> C-

Rimaszombati kir. tszék mint tkvihatóság 1883. február lió B en.
3—3 Marton, kir tszéki elnök.

A MAGYAR-FRANCZIA
i i i

(alaptőke n y o l e z  mi l i ő  forint aranyban.)

g  k  <í e i l e  íi
biztosítóknak következő kedvezményt nyújt:

A megállapított alapdijnak a biztosítás megkötésekor csak 50 
száztolija íizelendó.

Az engedményezett 50° 0 alapdijnak csak azon esetben és csupán 
a jégverést szenvedett tételre nézve utánfizetendő, ha a kár e tétel 
biztosított összegének legalább 5 száztoliját teszi ki.

Aratási és cséjilési költségek csak teljes károknál vonatnak le.
Az egységi árak, melyek után a dijak fizettettek, a kárszámítás 

alapjául még akkor is fentartatnak, ha a piaczi-ár a jégverés idejé
ben alacsonyabb volna.

Nagyobb biztosító leiekkel 6 évi jégbiztositási egyezmények is 
köttetnek, mely módozat szerint a fél részére az általa tényleg fizetett 
dijak 20—20°,„-ja cvenkint tartalékba tétetvén, e tartalék a fi-dik év 
dijai fedezésére fordittatik.

Bővebb felvilágosítással szolgál:
A inagyar-fraiiczia biztosító részvény-társaság

kerületi ügynöksége Rimaszombatban:

N A G Y  B É L A  urnái,
főtér 1(J. szám. 1— 3

;-v
i .  f

* A>

\ an szerencsém 
f. év april hó 2b-án
szám alatti házban

a n. é. közönségnek fudomásárn adni, lmgvo _ w ft/
Rimaszombat városában a Tompa-utcza 2-ik

k o v á o i i z I r t H
nyitottam. — A nevezett üzleti téren már több évi tapasztalataim van
nak, de különösen mint vizsgázott gvógvkováes a lovak szabálvszerü 
megvasalásában szerzett szakismereteim bátorítanak arra, hogy a n. c. 
közönség bizodalmát kikérjem, azon biztosításom mellett, hogy a kor 
igényeinek megfelelőleg a legjutányosabban fogom becses megbi- 
zóiniat kiszolgálni.

Azon reményben, hogy a n. é. közönség becses pártfogásába 
veend, vagyok a n. é. közönségnek

Rimaszombat, 1883. apr. 2b. Teljes tisztelettel
Kovács JállOS. gvógvkováes és kovács-iparos.

3 -1 0  1

H ird o tm é n v .
1405 1 HS3 • SZ. — A rimaszombati kir. törvényszék mint tk\illatoséig közhírré teszi, 

hogy a putuoki X é p b a n k  végrehajtatónak, — itj. I tn s /.K n y  I s t v á n  s neje F«kj«k* 
J i i l i a m i u  végrehajtást szenvedők elleni, 310 frt. tőke követelés s jár. iránti végrehaj
tási ügyében a rimaszoinbati kir. törvényszék területén levő Rutnok községben fekvő a 
putuoki 328. sztjkvben ilj. Ruszkay István és neje Fejes Juliána neveiken álló házukra 008 frt, 
— és a dienesfali 475. sztjkvben foglalt szóUöre 158 Írtban ezennel megállapított kikiál
tási árban az árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1**3. évi 
június hó 20-ik napján d. e. 10 órakor 1'utnokon a község hazában megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. — Árverezni szándékozók 
tartoznak az ingatlanok becsárának lO°0-át, vagyis a putuoki 328. sztjkvben foglalt birto
kára (>0 írt 80 kr., — a dienesfali 475. sztjkvi birtokra 15 frt 80 kr. készpénzben a kikül
dött kezéhez letenni, — avagy az 1**1. LX. T. ez. 170. $-sa értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál elóleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Rimaszombati kir. tszék. mint tkvi. hatóság, 1883. évi martins hó 24-én.
Marton, kir. tszéki elnök.

Nyomatja és kiadja Kábel) Miklós. Kimászom hat, 1883. (Losouczi-utcza 24. szám.




